November 12, 2023

SAINTS CYRIL AND METHODIUS

ROMAN CATHOLIC CHURCH
215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139

Email: stcyrilboonton@yahoo.com Website: www.stscm.org
https://m.facebook.com/St.Cyril.and.Methodius

Office: 973-334-0139 « Wednesdays & Fridays 3pm-6pm

SERVED BY: HOLY MASSES
Parish Administrator Fr. Lukasz Iwanczuk  Sunday Masses:
Parish Trustees Zbigniew Surdyka  Saturday (Vigil Mass) 5:00 pm (ENG)
John Bonsiewich Sunday _ 9:00am (ENG); 10:30am (POL); 6:30pm (POL)
Admin. Assistant/Bookkeeper Natalia Juszczak Weekday Masses:
Organist Dawid Perkowski Monday, Thursday 9:00 am (POL)
Lector Coordinator Jolanta Dziegiel = Wednesday, Friday 6:30 pm (POL)
Coffee & Cake Coordinator Bozena Kopeé Novena to Our Lady of Perpetual Help__ Wed. after Mass
Dinner-Party Events / Pierogi Coordinators Haly Davs As Announced
Anna Surdyka, Maria Jasiak CONFESSION
Decoration Coordinator Elzbieta Gancarz  gyery saturday 4:30 - 4:50 pm
Sunday Collection Coordinator _____ Beata Rebisz First Friday of the Month Confession 5:30 - 6:20 pm
Religious Education Bogustawa Maciag
Parish Website Marek Gromadzki Fridays Wﬂw—;gg_ 6:20 pm
Parish Weekly Bulletin Agnieszka Wilkins
Youth Protection Coordinator ______ Fr. Lukasz lwanczuk ROSARY PRAYER
Rosary Prayer at 10:00am on Sunday before the
Polish Mass

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed
Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the
Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our
neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul Il recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way
the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form,
fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.




MASS INTENTIONS /INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - November 11, 2023
5:00pm

Sunday / Niedziela - November 12, 2023 (The
Thirty-Second Sunday in Ordinary Time)
9:00am
10:30am (Collective Mass / Msza “zbiorowa”)

e Drzigkczynna za otrzymane taski
+ Szymon Niepokoj (w rocznice)

+ Jozef Kurdyta z rodzina,
+ Helena i Kazimierz Baran

+ Ewa i Stefan Cielemeccy
e + Karolina i Stanistaw Cielemeccy
6:30pm

Monday / Poniedzialek - N ber 13, 2023
9:00am

Wednesday / Sroda - November 15, 2023
6:30pm + Kazimierz Maslach (w 15 rocz. $mierci)

Thursday / Czwartek - November 16, 2023
6:30pm

Friday / Piatek - November 17, 2023
6:30pm + Maria Zaba

Saturday / Sobota - November 18, 2023
5:00pm

Sunday / Niedziela - November 19, 2023 (The Thirty-Third
Sunday in Ordinary Time)

9:00am
10:30am + Ryszard Drozdowski (w 20 rocz. $mierci)
6:30pm

T PRAY
PRAY FOR THE SICK / MODLMY SIE ZA
CHORYCH:
Patrick Glennon
Teresa Kobylinska
Jerzy Tupaczewski
Joseph Carnogursky
Grzegorz Michalski
Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar Higa
Helena Figiel
Jerzy Piatkowski
Fr. Lukasz’s Mother

CALENDAR / KALENDARZ:
Sat., e Poland National Independence Day
Nov 11 o Veterans Day
4:30pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
5:00pm Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00am | Mass (ENG)
Nov 12 | 10:30am | Mass (POL)
6:30pm Mass (POL)
Mon., 9:00am Mass (POL)
Nov 13
Tue., NO MASS
Nov 14
Wed., 6:30pm | Mass (POL)
Nov I5 | 7:00pm | Novena to Our Lady of Perpetual Help
Thu., 9:00am Mass (POL)
Nov 16
Fri., 5:30pm | The Exposition of the Blessed Sacrament /
Nov 17 Wystawienie Naj$§wigtszego Sakramentu
6:30pm Mass (POL)
7:00pm | Devotion to Divine Mercy / Nabozenstwo
do Mitosierdzia Bozego
Sat., 4:30pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Nov 18 | 5:00pm Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00am | Mass (ENG)
Nov 19 | 10:30am | Mass (POL)
6:30pm Mass (POL)

ALL SOULS’ REMEMBRANCE CARDS
At the entrances to the church there are envelopes on which you
can write or put cards with the first and last names of our
deceased for the annual November commemoration. You can
write the remembrance cards throughout the entire month of
November. We will pray for the people mentioned in “all
souls’ remembrances prayers cards” every day in November
before the Holy Mass. Please write the names and surnames of

the deceased legibly.
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WYPOMINKI
Przy wejsciach do kosciota roztozone sa koperty, na ktoérych
mozna wpisa¢ lub wlozy¢ kartki z imionami i nazwiskami
naszych zmartych na coroczne listopadowe wypominki. Mozna
je zglasza¢ przez caly miesiac listopad. Za osoby wypisane w
wypominkach bedziemy modli¢ si¢ codziennie przez caly
listopad przed Msza Sw. Prosimy o czytelne wypisywanie
imion i nazwisk zmartych.




NOVEMBER 11 - NATIONAL INDEPENDENCE DAY

National Independence Day is a holiday that we celebrate every year on November 11 to commemorate Poland regaining
independence in 1918, after 123 years of partitions (1795-1918). The holiday was established by the Act of April 23, 1937,
abolished by the Act of the National Council on July 22, 1945, and restored by the Act during the transformations of the political
system in 1989. For years, we have associated it with loud parades in various cities, marches in the capital, independence and
patriotic runs, concerts and everything that makes Poles leave their homes in droves to enjoy the independence that Poland
regained 105 years ago.

This date is a conventional date, adopted as the official Independence Day in 1937. It refers to the end of World War I in 1918
and the regaining of independence by Poland, when the armistice in Compiégne was signed on November 11, sealing the final
defeat of Germany. The day before, Jozef Pitsudski arrived in Warsaw. On these two days, November 10 and 11, 1918, the Polish
nation became fully aware of regaining independence, and a mood of deep emotion and enthusiasm enveloped the country.
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11 LISTOPADA - NARODOWE SWIETQ NIEPODLEGEQSCI

Narodowe Swicto Niepodleglosci to §wieto, ktore corocznie obchodzimy w dniu 11 listopada dla upamietnienia odzyskania
niepodlegtosci przez Polske w 1918, po 123 latach zaboréw (1795-1918). Swigto zostato ustanowione ustawa z dnia 23 kwietnia
1937, zniesione ustawg Krajowej Rady Narodowej 22 lipca 1945, przywrocono je ustawa w okresie transformacji systemowej w
1989. Od lat kojarzy nam si¢ ono z hucznymi paradami w r6znych miastach, marszami w stolicy, biegami niepodlegtosciowymi,
patriotycznymi koncertami i wszystkim tym, co sprawia, ze Polacy ttumnie wychodza z domow, by cieszy¢ si¢ niepodlegtoscei,
ktoéra Polska odzyskata 105 lat temu.

Data ta jest data umowna, przyjeta jako oficjalny Dzien Niepodleglosci w 1937 roku. Nawigzuje ona do terminu zakonczenia I
wojny $wiatowej w 1918 roku i odzyskania niepodleglosci przez Polske, kiedy 11 listopada podpisano rozejm w Compiégne,
pieczetujacego ostateczng kleske Niemiec. Dzien wezesniej przybyt do Warszawy Jozef Pitsudski. W tych dwoch dniach, 101 11
listopada 1918, nardd polski uswiadomit sobie w petni odzyskanie niepodlegtosci, a nastrdj gtgbokiego wzruszenia i entuzjazmu
ogarnat kraj.

COFFEE & CAKE THIS SUNDAY
We cordially invite you for "Coffee and Cake” this Sunday,
November 12, 2023 for our monthly social meeting with the

parish community!
sfeskoskokoskosk

SECOND COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT
Second collection this week, November 12, 2023 is for the
Diocesan Assessment. Second collection next week,
November 19 will be for the maintenance of the church.
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SUNDAY EVENING MASS TO BE SUSPENDED

This is to notify you that we will be suspending the
Sunday evening Masses at 6:30pm until the
summer months. The last Mass at 6:30pm this
year will be held on November 26. We will notify
the Parishioners in due time when these Masses
are to be reconvened.

KAWA I CIASTKO W TA NIEDZIELE

Zapraszamy wszystkich na “Kawe i ciastko” w ta niedzielg, 12
listopada, 2023 na nasze comiesi¢czne spotkanie wspdlnoty

parafialnej!
sfeskoskoskskosk

DRUGA TACA W TYM I PRZYSZEYM TYGODNIU
Druga taca w tym tygodniu, 12 listopada 2023r. Jest na
Diocesan Assessment. Druga taca w przysztym tygodniu, 19
listopada, przeznaczona bedzie na utrzymanie kosciota.

Kok sk ko ok
ZAWIESZAMY NIEDZIELNA MSZE WIECZORNA
Zawiadamiamy, Ze zawieszamy niedzielne Msze
$Sw. wieczorne o godz. 18:30 az do miesiecy
letnich. Ostatnia Msza o 18:30 w tym roku
odbedzie si¢ 26 listopada. O ponownym
rozpoczeciu tych Mszy poinformujemy parafian
w odpowiednim czasie.



. 4 WEL-

We invite everyone to the Dinner-Dance Party on Saturday, November 18, 2023 at 7:00pm to celebrate St. Andrew's Day!

Served will be a homemade dinner, “Peasants Table”, coffee & cake. DIJ’s Jarek and Michal will entertain us. Cost $75 per
person. BYOB. All funds raised from the dinner-dance party will go towards the renovations of the church.

Today, Sunday November 12, is the last day to sign-up! For information about the event you can contact Anna at (862)
571-3107 or Magda at (973) 960-9036, and about the tickets and tables Marzanna at (973) 626-1837.

TICKETS ARE ALREADY AVAILABLE FOR PURCHASE AFTER THE POLISH MASS .

November 18, 2023 at 7:00pm

Included in the ticket:
Homemade hot dinner, “Peasant's Table,” coffee & cake

TICKET: $75 / person (cash)
Sign up lists available at church or call for reservations:
Anna: 862 571 3107 | Magda: 973 960 9036

DJ's Michat and Jarek will provide entertainment

BYOB

Sts. Cyril & Methodius Church
215 Hill Street
Boonton, NJ 07005




ABAWA ANDRZEIKOWA

Zapraszamy wszystkich na Zabawe Andrzejkowa w sobote 18 listopada 2023r. o godz. 19:00!

Bedzie serwowany goracy positek domowej roboty, “wiejski stot”, kawa i ciastko. Zabawia¢ nas bedg DJ-e Jarek i Michal. Koszt
$75 za osobe. BYOB. Wszystkie pienigdze z zabawy beda przeznaczone na remonty w kosciele.

Dzisiaj, tj. w niedziele¢ 12 listopada, to ostatni termin, by sie zapisa¢ na zabawe! O informacje o zabawie prosimy sie
kontaktowa¢ z Anna (862) 571-3107 lub Magda (973) 960-9036, natomiast o biletach i stolikach z Marzanng na (973)
626-1837. BILETY TEZ MOZNA JUZ TERAZ ZAKUPIC PO POLSKIEJ MSZY.

< "

18 listopada 2023r. 0 7:00pm

Gorace dania domowej roboty, “wiejski stot”, kawa i ciastko.

KOSZT: $75 / osoba (cash)
Zapisy na listach w kosciele lub Rezerwacja biletdw:
Anna: 862 571 3107 | Magda: 973 960 9036

Zabawe poprowadzg DJ-e Michat i Jarek.

BYOB

Sts. Cyril & Methodius Church
215 Hill Street
Boonton, NJ 07005




DANGLER
LEWIS & CAREY FUNERAL HOME
“Family Owned and Operated”

DARREN T. DANGLER, SR., MANAGER
NIJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686

(973) 334-0842 - Fax (973) 316-0526
312 WEsT MAIN STREET - BooNnTON, NJ 07005

CODEY & MACKEY FUNERAL HOME

Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries
RicHARD J. CODEY « OWNER, N.J. L1ic. No. 3175
107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 ¢ (973) 334-5252

Please Support Our

ADVERTISERS
They Support Our Parish

Ttk

ADVERTISE

YOUR BUSINESS IN THIS SPACE

Join the thousands of professionals and businesses
in our network and begin growing sales, driving
new client visits and building dlient retennan

and name recognition.

800-883-4343

We Find & Fix Leaks!
it
F

ROYAL PRO
CONSTRUCTION

732-589-9967

OIII.\' YoU

CAN PREVENT WILDFIRES

Help the ASPCA put a stop
to amimal cruelty.

www.aspca.org

" Ploase Continue *
To Pray For

Give blood.

mearman
i

: $800 OFF (™

1 Any New Roof Replacement |

Donate Your Car Or
Other Vehicle To

Catholic Charities Paterson
CALL 1-855-670-GIVE {4483)
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10954200, Bonded & Insured = &0+ Y5,

...r.‘l!un.nril *fﬁ '|l. -"-r.'-u i, r.'*n,.

ALL * WATERPROOFING
THINGS & FINISHING
+ FOUNDATION
PROBLEMS
* HUMIDITY &
MOLD CONTROL
Quality Ist B«semcﬁ[
* NASTY CRAWL Syslems
NY Lic # 1274423 « NJHIC# 13VH01833300

WET BASEMENT?

Contact us for a FREE ESTIMATE!

866-588-8317

BasementRepairNJ.com

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH - BOONTON, NJ

MARC J. BRENNER ESQ.

1-800-222—1222

Free and
confidential.

NEED A LAWYER?
INJURED ON THE JOB?

Personal Injury /

Workers’
compensatlon ([kl‘lﬂ[llBVTNE

EME COURT
Social Security szst(usstsA
Disability gl

W ATIORNEY

* CALL FOR A FREE LEGAL CONSULTATION *J

222 RIDGEDALE AVE - CEDAR KNOLLS

(973) 326-8902

315 BROAD STREET - BLOOMFIELD

FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 « BON VENTURE SERVICES, LLC * P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836



